
Consignes de sécurité 

Lisez attentivement les consignes de sécurité et n’utilisez le présent article 
que de la façon décrite dans ce mode d’emploi afin d’éviter tout risque de 
 détérioration ou de blessure. Conservez ce mode d’emploi en lieu sûr pour 
pouvoir le consulter en cas de besoin.  
Si vous donnez, prêtez ou vendez cet article, remettez ce mode d’emploi en 
même temps que l’article.
Cet article est uniquement conçu à des fins de décoration pour l’usage domes-
tique. Il n’est pas adapté pour éclairer une pièce. Il est destiné à être utilisé à 
l’extérieur et à l’intérieur. Cet article est destiné à l’usage privé et ne convient 
pas à un usage commercial ou professionnel. 
• Tenez le matériel d’emballage hors de portée des enfants.  

Il y a notamment risque d’étouffement!
• Les enfants n’ont pas le sens des risques qu’entraîne l’utilisation incorrecte 

des appareils électriques. Ne laissez donc pas les enfants utiliser des appa-
reils électriques sans surveillance.

• L’article est conçu pour une utilisation à l’extérieur et a un indice de protec-
tion IP44. Il est donc protégé contre les projections d’eau de toutes direc-
tions comme la pluie. Protégez-le néanmoins contre les fortes pluies et l’eau 
courante. Il ne faut en aucun cas utiliser l’article sous l’eau. Cela entraînerait 
immédiatement un court-circuit et un risque de choc électrique.

• Ne raccordez l’article qu’à une prise de courant installée conformément à la 
réglementation et dont la tension correspond aux caractéristiques tech-
niques du bloc-secteur. 

• Ne raccordez pas l’article à un variateur de lumière.
• N’utilisez pas de rallonge.
• Commencez toujours par brancher la fiche de raccordement dans la prise de 

raccordement, puis connectez le câble d’alimentation au bloc-secteur avant 
de brancher le bloc-secteur dans la prise de courant. Retirez toujours d’abord 
le bloc-secteur de la prise de courant avant de retirer la fiche de raccorde-
ment de sa prise ou le câble d’alimentation du bloc-secteur.

• L’article ne doit pas être raccordé électriquement à des guirlandes lumi-
neuses ou objets électriques similaires.

• Débranchez le bloc-secteur de la prise de courant, ... 
... en cas de dysfonctionnement pendant l’utilisation, 
... en cas d’orage, 
... avant de nettoyer l’appareil. 
Tirez toujours sur le bloc-secteur et jamais sur le cordon d’alimentation.  
La prise de courant utilisée doit être aisément accessible de sorte que vous 
puissiez débrancher rapidement le bloc-secteur si besoin. 

• Il ne faut utiliser l’article qu’avec le cordon d’alimentation et le bloc-secteur fourni.
• Le cordon d’alimentation ne doit être ni coincé ni tordu. Tenez le cordon d’ali-

mentation éloigné des surfaces chaudes et des arêtes coupantes.
• Cet article contient une batterie lithium. N’exposez pas l’article à des 

flammes nues, des températures élevées, des contraintes mécaniques ou 
autres. Il y a risque de surchauffe, d’explosion et de court-circuit.

• Ne vous servez pas de l’article si l’article, le cordon d’alimentation ou le 
bloc-secteur présentent des détériorations visibles.

• Ne modifiez pas l’article. Ne confiez les réparations de l’article qu’à un atelier 
spécialisé ou à notre service client. 

• Disposez le cordon d’alimentation de manière à ce que personne ne puisse 
s’y entraver ou s’y accrocher. Le cordon ne doit pas être enterré, car il n’est 
pas conçu/homologué pour ce type de pose.

• Ne placez pas l’article dans un emplacement présentant des creux et renfon-
cements où des flaques pourraient se former.

• Les LED intégrées ne peuvent ni ne doivent être remplacées. 

• La batterie est montée définitivement dans l’abat-jour et ne peut ni ne doit 
être remplacée par vous-même. En cas de détérioration de la batterie ou de 
l’abat-jour, adressez-vous à notre service client ou jetez l’article.

• Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits chimiques ni de nettoyants 
agressifs ou abrasifs.

• Le luminaire est protégé contre les projections d’eau lorsque la prise de rac-
cordement est fermée ou le bloc-secteur raccordé, mais il n’est pas étanche. 
Protégez-le des fortes pluies et des flaques d’eau et ne le plongez pas non 
plus dans l’eau. 

• L’article peut être utilisé à l’extérieur jusqu’à env. –10 °C. Si la température 
descend encore, gardez-le à l’intérieur pour éviter les détériorations.   

• L’article n’est pas conçu pour résister aux vents forts, tempêtes ou autres! 
S’il y a menace de vent fort ou de tempête, démontez-le à temps ou rangez-le 
à l’abri.

Installation et raccordement

1. Montez le luminaire comme illustré ci-dessous.
Prise de  

raccordement

Cache de 
 protection

Capuchon de 
protection

2. Branchez une extrémité du câble d’alimentation dans la prise de raccorde-
ment située sous l’abat-jour et l’autre extrémité dans la prise de raccorde-
ment du bloc-secteur. Vissez le capuchon de protection.
  M Branchez le bloc-secteur dans une prise de courant.

Allumer/éteindre la lampe / moduler l’éclairage

La lampe est dotée d’une fonction dimmable par niveaux avec trois niveaux de 
luminosité différents.

1x

  Pour allumer la lampe, tapez 1x brièvement sur 
l’interrupteur.  
Les LED ont une lumière claire (100 %).

   Pour modifier l’intensité lumineuse, appuyez  
si nécessaire plusieurs fois sur l’interrupteur 
 pendant env. 2 secondes. L’intensité lumineuse 
se modifie par paliers successifs: 
100 % > 50 % > 25 % > 100 % > 50 % > 25 %, etc.

1x

  Pour éteindre la lampe, tapez 1x brièvement sur 
l’interrupteur. 

 Avec effet mémoire: lors du prochain allumage, 
la lampe s’allume avec la dernière luminosité 
réglée.

Charger la batterie

Vous pouvez utiliser le luminaire sur batterie ou le brancher directe-
ment sur le secteur. 

• La batterie est livrée à moitié chargée afin d’éviter qu’elle ne se détériore. 
Chargez la batterie avant la première utilisation.  
Durée de charge avec une batterie vide env. 4 heures, autonomie de fonc-
tionnement avec une batterie pleine ...  
... au moins 4 heures (100 % de luminosité)
... au moins 8 heures (50 % de luminosité)
... au moins 16 heures (25 % de luminosité). 

• Vous pouvez aussi allumer le luminaire pendant le chargement, mais  
il faudra alors beaucoup plus de temps pour recharger la batterie.

• Pendant la charge, le témoin de charge du dessous s’allume en rouge,  
et lorsque la batterie est entièrement chargée, il s’allume en vert.

REMARQUE: risque de détérioration

Après le chargement ou lorsque vous retirez la fiche de connexion du luminaire, 
mettez toujours le cache sur la prise de connexion afin de la protéger de l’humi-
dité.

 Afin de préserver la pleine capacité de votre batterie le plus long-
temps possible, rechargez-la tous les 2 mois même lorsque vous ne 
l’utilisez pas. C’est à température ambiante normale que la batterie a 
la meilleure autonomie. Plus la température est basse, plus la durée 
de fonctionnement diminue. Si la charge de fonctionne pas, débran-
chez le câble d’alimentation pendant un moment, puis réessayez.

Nettoyage

1. Le cas échéant, débranchez le bloc-secteur et le câble d’alimentation.
2. Essuyez toutes les pièces avec une éponge légèrement humide.

Caractéristiques techniques

Modèle:    659 700

Bloc-secteur
 Entrée:   220–240 V ~ 50/60 Hz 
 Sortie:    5 V  Max. 10 W 2 A 

(Le symbole  signifie courant continu)
Classe de protection: II  

Indice de protection:  IP55

Luminaire
Batterie:    1x batterie lithium-ion, 2500 mAh 

énergie nominale: 9,25 Wh  
(test selon UN 38.3)

Entrée:   DC 5 V/2 A
Sortie:   4,2 V/420 mA
Durée de charge:  env. 4 h 
Autonomie  
de fonctionnement:  4 heures min. 

(100 % de luminosité)
       8 heures min. 

(50 % de luminosité)
       16 heures min. 

(25 % de luminosité)
Agent lumineux:  diodes électroluminescentes (LED)
Indice de protection:  IP44 (protection contre les projections d’eau)
Température  
ambiante:   de -10 à +40 °C
Sous réserve de modifications techniques et esthétiques de l’appareil dues  
à l’amélioration des produits. 

Élimination

L’article, son emballage et la batterie intégrée sont produits à partir de 
 matériaux précieux pouvant être recyclés afin de réduire la quantité de déchets 
et de préserver l’environnement. 
Éliminez l’emballage selon les principes de la collecte sélective en séparant  
le papier, le carton et les emballages légers.

Les appareils, ainsi que les piles, ordinaires ou rechargeables,  
et les batteries, signalés par ce symbole ne doivent pas être élimi-
nés avec les ordures ménagères! Vous êtes tenu par la législation 
d’éliminer les appareils en fin de vie en les séparant des ordures mé-

nagères. Les appareils électriques contiennent des substances dangereuses qui 
peuvent nuire à l’environnement et à la santé en cas de stockage et d’élimina-
tion incorrects. Pour avoir des informations sur les centres de collecte où il vous 
faudra remettre les appareils en fin de vie, adressez-vous à votre municipalité. 
Vous êtes tenu de remettre les piles et batteries usagées aux centres de collecte 
de votre ville ou de votre commune ou aux commerces spécialisés vendant des 
piles. Masquez les contacts avec du ruban adhésif avant d’éliminer les piles et les 
batteries au lithium.
Attention! Cet appareil contient une batterie (pile rechargeable) qui, pour des 
raisons de sécurité, est non amovible et ne peut pas être retirée sans détruire 
le boîtier. Tout démontage non conforme comporte un risque pour votre sécuri-
té. Par conséquent, rapportez l’appareil non ouvert au centre de collecte qui se 
chargera d’éliminer l’appareil et la batterie (pile rechargeable) comme il se doit. 

Référence: 659 700
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Bezpečnostní pokyny 

Přečtěte si pozorně bezpečnostní pokyny a používejte tento výrobek pouze 
tak, jak je popsáno v tomto návodu, aby nedopatřením nedošlo k poranění 
nebo škodám. Uschovejte si tento návod pro pozdější potřebu. Při předávání 
výrobku s ním současně předejte i tento návod.
Tento výrobek je vhodný pouze k dekoraci v soukromých domácnostech a není 
vhodný jako osvětlení místnosti. Tento výrobek je koncipován k používání ve 
venkovních i vnitřních prostorách. Tento výrobek je koncipován pro soukromé 
použití a není vhodný pro komerční účely. 
• Obalový materiál udržujte mimo dosah dětí.  

Mimo jiné hrozí i nebezpečí udušení!
• Děti nerozpoznají nebezpečí, která mohou vzniknout při neodborné manipulaci 

s elektrickými přístroji. Nenechávejte proto děti používat elektrická zařízení 
bez dozoru. 

• Výrobek je vhodný k používání ve venkovních prostorách a odpovídá stupni 
krytí IP44. To znamená, že je chráněn před stříkající vodou ze všech stran 
jako např. deštěm. Chraňte jej však před silným deštěm a tekoucí vodou. 
 Výrobek se v žádném případě nesmí používat pod vodou. To by vedlo  
k okamžitému zkratu a hrozilo by nebezpečí úrazu elektrickým proudem.

• Výrobek připojujte pouze do zásuvek instalovaných podle předpisů, jejichž 
 síťové napětí odpovídá technickým parametrům síťového adaptéru. 

• Výrobek nepřipojujte do zásuvek se stmívačem.
• Nepoužívejte prodlužovací kabel.
• Než zasunete síťový adaptér do zásuvky, vždy nejprve zasuňte připojovací 

zástrčku do připojovací zdířky a připojte připojovací kabel k síťovému 
 adaptéru. Než vytáhnete připojovací zástrčku z připojovací zdířky nebo 
 připojovací kabel ze síťového adaptéru, vždy nejdřív vytáhněte síťový 
 adaptér ze zásuvky.

• Výrobek se nesmí elektricky propojovat se světelnými řetězy ani podobnými 
výrobky.

• Vytáhněte síťový adaptér ze zásuvky, ... 
... pokud během provozu dojde k poruše, 
... za bouřky  
... a než začnete výrobek čistit. 
Přitom tahejte vždy za síťový adaptér, nikoli za připojovací kabel. Dbejte na to, 
aby byla zásuvka dobře přístupná, abyste z ní v případě potřeby mohli síťový 
adaptér rychle vytáhnout. 

• Výrobek se smí používat pouze s připojovacím kabelem a síťovým adaptérem, 
které jsou součástí balení.

• Připojovací kabel nesmí být zalomený ani přiskřípnutý. Udržujte připojovací 
kabel v dostatečné vzdálenosti od horkých povrchů a ostrých hran.

• Výrobek obsahujte lithiový akumulátor. Nevystavujte výrobek otevřenému 
ohni, vysokým teplotám, mechanické zátěži apod.  
Hrozí nebezpečí přehřátí, výbuchu a zkratu. 

• Výrobek neuvádějte do provozu, pokud jsou na výrobku samotném, na 
 připojovacím kabelu nebo na síťovém adaptéru viditelná poškození.

• Neprovádějte na výrobku žádné změny. Případné opravy výrobku nechte 
 provádět pouze v odborném servisu nebo přes náš zákaznický servis.

• Připojovací kabel položte tak, aby o něj nemohl nikdo zakopnout.  
Kabel není vhodný k zahrabání do země a tento způsob instalace není 
 přípustný. 

• Výrobek nikdy neumisťujte do prohlubní nebo kotlin, ve kterých se může 
 držet voda.

• Vestavěné LED není možné vyměnit ani se nesmí vyměňovat. 

• Akumulátor je pevně vestavěný ve stínítku lampy a není možné jej vyměnit 
ani se nesmí vyměňovat svépomocí. Při poškození akumulátoru nebo stínítka 
samotného se obraťte na náš zákaznický servis, resp. výrobek zlikvidujte.

• K čištění nepoužívejte žíraviny ani agresivní nebo abrazivní čisticí prostředky. 
• Když je připojovací zdířka zakrytá nebo je připojený síťový adaptér, je svítidlo 

odolné proti stříkající vodě, ale není vodotěsné. Chraňte ji před silným deš-
těm a loužemi a neponořujte ji do vody. 

• Výrobek je vhodný pro venkovní prostory s teplotou přibližně do –10 °C. 
 Pokud je venku nižší teplota, přeneste jej domů, protože jinak se může 
 poškodit. 

• Výrobek není určen do silného větru, bouře nebo jiných nepřízní počasí! 
 Pokud se stahuje k bouřce nebo začíná foukat silný vítr, výrobek včas 
 demontujte a uchovávejte chráněně.

Umístění a připojení

1. Lampu smontujte tak, jak vidíte dole na obrázku.

připojovací zdířka

krytka

ochranný 
kryt

2. Zasuňte jeden konec připojovacího kabelu do připojovací zdířky na spodní 
straně stínítka lampy a druhý konec do připojovací zdířky na síťovém adap-
téru. Ochranný kryt pevně utáhněte.
  M Zasuňte síťový adaptér do zásuvky. 

Zapnutí / vypnutí / stmívání

Svítidlo má funkci postupného stmívání se třemi různými úrovněmi jasu. 

1x

  K zapnutí lampy ťukněte 1x krátce na vypínač.  
LED diody svítí jasným světlem (100 %).

   Chcete-li změnit jas, v případě potřeby  
několikrát stiskněte a podržte vypínač po  
dobu přibližně 2 sekund. Jas se bude měnit  
následovně:  
100 % > 50 % > 25 % > 100 % > 50 % > 25 % atd.

1x

  K vypnutí lampy ťukněte 1x krátce na vypínač. 

 S paměťovým efektem: Při příštím zapnutí se 
svítidlo rozsvítí s naposledy nastaveným jasem. 

Nabíjení akumulátoru

Svítidlo můžete provozovat v režimu s akumulátorem nebo v přímém 
připojení k elektrické síti. 

• Aby nedošlo k poškození akumulátoru, je při dodání nabitý pouze napůl. 
Před prvním použitím akumulátor nabijte.  
Doba nabíjení při plně vybitém akumulátoru cca 4 hodiny,  
Doba provozu při plně nabitém akumulátoru... 
... min. 4 hodiny (100% jas) 
... min. 8 hodin (50% jas) 
... min. 16 hodin (25% jas). 

• Svítidlo můžete zapnout také během nabíjení. V takovém případě to však 
bude trvat podstatně déle, než se akumulátor opět nabije.

• Během nabíjení svítí kontrolka nabíjení na spodní straně červeně; když je 
akumulátor plně nabitý, svítí zeleně.

POKYN - věcné škody

Po nabíjení, resp. když vytáhnete připojovací zástrčku z lampy, nasaďte vždy 
ochranný kryt na připojovací zdířku, abyste ji chránili před vlhkostí.

 Abyste zachovali plnou kapacitu akumulátoru co možno nejdéle, 
 nabíjejte akumulátor každé dva měsíce do plné kapacity, i když se 
 nepoužívá. Kapacita akumulátoru vydrží nejdéle při normální pokojové 
teplotě. Čím nižší je teplota, tím více se zkracuje doba provozu.  
Pokud by nabíjení nefungovalo, vytáhněte na chvíli připojovací kabel 
a zkuste jej znovu připojit.

Čištění

1. Pokud třeba, odpojte síťový adaptér a připojovací kabel.
2. Otřete všechny součásti lehce navlhčenou houbičkou.

Technické parametry

Model:  654 862 

Síťový adaptér
 Vstup:  220-240 V ~ 50/60 Hz 
 Výstup:   5 V  max. 10 W 2 A 

(symbol označuje stejnosměrný proud)
Třída ochrany: II 

Stupeň krytí:  IP44

Svítidlo
Akumulátor:  1x lithium-iontový akumulátor, 2500 mAh  

Jmenovitá energie: 9,25 Wh  
(testováno podle UN 38.3)

Vstup:  DC 5 V/2 A
Výstup:  4,2 V/420 mA
Doba nabíjení: cca 4 hodiny 
Doba provozu:  min. 4 hodin  

(100% jas)
      min. 8 hodin  

(50% jas)
      min. 16 hodin  

(25% jas)
Osvětlovací  
prostředky: světelné diody (LED)
Stupeň krytí: IP44 (chráněné proti stříkající vodě)
Okolní teplota:  –10 až +40 °C
Za účelem vylepšování výrobku si vyhrazujeme právo technických  
a vzhledových změn.

Likvidace

Výrobek, jeho obal a vestavěný akumulátor byly vyrobeny z cenných recyklova-
telných materiálů. Recyklace snižuje množství odpadu a chrání životní prostředí. 
Obal roztřiďte a zlikvidujte. Využijte místních možností ke sběru papíru, lepenky 
a lehkých obalů.

Přístroje, baterie a akumulátory označené tímto symbolem se 
 nesmí vyhazovat do domovního odpadu! Staré přístroje jste ze 
 zákona povinni likvidovat odděleně od domovního odpadu. Elektrická 
zařízení obsahují nebezpečné látky.  

Tyto mohou při neodborném skladování a likvidaci škodit zdraví a životnímu 
 prostředí. Informace o sběrných místech, na kterých bezplatně přijímají staré 
přístroje, získáte u obecní nebo městské správy.  
Staré přístroje jste ze zákona povinni likvidovat odděleně od domovního odpadu 
a vybité baterie a akumulátory jste ze zákona povinni odevzdávat ve sběrně urče-
né obecní nebo městskou správou nebo ve specializované prodejně, ve které se 
prodávají baterie. Před likvidací přelepte kontakty lithiových baterií/akumulátorů.
Pozor! Tento přístroj obsahuje akumulátor, který je z bezpečnostních důvodů 
pevně namontovaný ve výrobku a není jej možné vyjmout, aniž byste zničili 
plášť výrobku. Neodborná demontáž představuje bezpečnostní riziko. Proto 
 přístroj odevzdejte neotevřený na sběrném místě, které odborně zlikviduje 
 přístroj i akumulátor. 

Číslo výrobku: 654 862
Made exclusively for:  
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